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Zmluva o spolupráci 
č. SSV/ODB/012/2021 

uzavretá podľa § 51 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 
a ust. § 1 ods. 14 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(ďalej len „Zmluva“ v príslušnom gramatickom tvare) 
medzi 

 
Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava, so sídlom Primaciálne nám. 1, 814 99 Bratislava, štatutárny zástupca: Ing. 
Matúš Vallo, primátor, zastúpené: Mgr. Natália Šmídová, poverená vedením oddelenia dostupného bývania a pomoci ľuďom 
bez domova na základe rozhodnutia č. 06/2021 primátora hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy o podpisovaní 
písomnosti a právnych dokumentov, IČO:00 603 481, DIČ: 2020372596, IBAN: SK3775000000000025829413 
(ďalej len ako „Hlavné mesto“ v príslušnom gramatickom tvare) 
 
a 
 
Inštitút pre výskum práce a rodiny, so sídlom Špitálska 25-27, 812 41 Bratislava, štatutárny zástupca: MUDr. Roman Joch, 
riaditeľ, IČO: 30 847 451, DIČ: 2021746914, IBAN:SK22181800000007000259698 
(ďalej len ako „Inštitút“ v príslušnom gramatickom tvare) 
(Hlavné mesto a inštitút ďalej spolu len ako „Zmluvné strany“ v príslušnom gramatickom tvare a samostatne len ako 
„Zmluvná strana“ v príslušnom gramatickom tvare) 
 

Článok I 
Predmet Zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava vybraných práv a povinností Zmluvných strán, ktoré súvisia s ich vzájomnou 
spoluprácou na predmete spolupráce podľa tejto Zmluvy. 

2. Tie práva a povinnosti, ktoré nie sú touto Zmluvou výslovne upravené, sa spravujú príslušnými ustanoveniami zákona 
č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník, ako aj ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi účinnými na území 
Slovenskej republiky. 

 
Článok II 

Predmet a oblasti spolupráce 
1. Zmluvné strany majú záujem na vzájomne spolupráci pri realizácii výskumu v rámci projektu Dostupného bývania so 

sociálnou podporou (ďalej len ako „Projekt“ v príslušnom gramatickom tvare). 
 

Článok III 
Povinnosti Zmluvných strán 

1. Inštitút v rámci spolupráce zabezpečí: 
a) prípravu metodiky a dizajn štruktúry rozhovorov s nájomcami v Projekte, 
b) komunikáciu s partnerskými neziskovými organizáciami v Projekte (t.j. OZ Vagus, OZ Proti prúdu a OZ Návrat), 
c) komunikáciu s nájomcami v Projekte za účelom zberu dát prostredníctvom štruktúrovaných rozhovorov, 
d) informovanie Hlavného mesta ako zadávateľa výskumu o priebehu výskumu, 
e) spracovanie výsledkov štruktúrovaných rozhovorov a ich poskytnutie Hlavnému mestu, 
f) prezentovanie výsledkov a priebehu výskumu na zasadnutiach odbornej rady projektu a politickej rady 

projektu, 
2. Inštitút je povinný poskytnúť Hlavnému mestu aj inú súčinnosť, ak to Zmluvné strany budú považovať za účelné. 
3. Hlavné mesto v rámci spolupráce zabezpečí: 

a) financovanie nákladov výskumu vo výške 4999,99 euro, slovom štyritisícdeväťstodeväťdesiatdeväť euro 
a deväťdesiatdeväť centov, 

b) organizovanie spoločných koordinačných stretnutí partnerov Projektu. 
 

Článok IV 
Platobné podmienky 

1. Hlavné mesto je povinné uhradiť financovanie výskumu vo výške 4999,99 euro na základe preukázateľne doručených 
faktúr vystavených a Inštitútom nasledujúcim spôsobom: 
a) suma 3499 euro, slovom tritisícštyristodeväťdesiatdeväť euro, a deväťdesiatdeväť centov v roku 2021, 
b) suma 1500 euro, slovom tisícpäťsto euro, v roku 2022. 

2. Faktúry vystavené Inštitútom musia obsahovať všetky náležitosti vyplývajúce z platnej legislatívy, najmä, nie však 
výlučne zo zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty a zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve. Bankové 
spojenie uvedené na faktúre musí byť zhodné s bankovým spojením uvedeným v záhlaví tejto Zmluvy alebo s 
bankovým spojením písomne oznámeným Hlavnému mestu. 
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3. Splatnosť faktúr bola dohodou Zmluvných strán určená na 30 dní od ich preukázateľného doručenia v listinnej podobe 
na adresu Hlavného mesta. 

4. Záväzok Hlavného mesta zaplatiť Inštitútu príslušnú sumu sa považuje za splnený dňom odpísania dlžnej fakturovanej 
sumy z  bankového účtu Hlavného mesta v prospech Inštitútu. V prípade, ak Inštitút zmení počas účinnosti tejto Zmluvy 
číslo účtu a neinformuje o tomto písomne Hlavné mesto, záväzok Hlavného mesta sa považuje za splnený bez ohľadu 
na to, či budú finančné prostriedky pripísané na účet Inštitútu. 

5. Hlavné mesto je oprávnené Inštitútu vrátiť faktúru v lehote jej splatnosti, ak nespĺňa podmienky podľa tejto Zmluvy 
spolu s písomnou výhradou. 

6. V prípade nedoručenia faktúry podľa tejto Zmluvy, nezačne Hlavnému mestu plynúť lehota splatnosti. Nová lehota 
splatnosti začne Hlavnému mestu plynúť riadnym doručením opravenej alebo doplnenej faktúry. 

7. Inštitút nie je oprávnený požadovať a nárokovať si náhradu bankových a iných poplatkov. Inštitút rovnako nie je 
oprávnený požadovať preddavkové alebo zálohové platby. 

 
Článok V 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 
1. Zmluvné strany sú povinné vzájomne sa informovať o všetkom, čo sa týka oblastí spolupráce, spolupôsobiť pri 

všetkých aktivitách potrebných na dosiahnutie cieľa a pri ich realizácii postupovať v zmysle všeobecne záväzných 
platných právnych predpisov. 

2. Zmluvné strany sú povinné plniť si svoje povinnosti zo Zmluvy tak, aby predchádzali vzniku škody. 
3. Údaje získané v procese Projektu sú výlučným vlastníctvom Hlavného mesta, ktoré zároveň udeľuje Inštitútu súhlas 

na ich využívanie na výskumné účely. 
 

Článok V 
Doba trvania Zmluvy 

1. Zmluva je uzatvorená na dobu určitú od 01. júna 2021 do 31.12.2022. 
2. Túto Zmluvu je možné ukončiť dohodou Zmluvných strán. 
3. Hlavné mesto je oprávnené vypovedať túto Zmluvu aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou dobou 1 mesiac, ktorá 

začne plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená Inštitútu. 
4. Bez ohľadu na vôľu Zmluvných strán, k ukončeniu tejto Zmluvy dôjde tiež: 

a) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd vyhlási konkurz na majetok Inštitútu, 
b) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd zamietne návrh na vyhlásenie konkurz na 

majetok Inštitútu pre nedostatok majetku, 
c) dňom právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd povolí reštrukturalizáciu Inštitútu, 
d) Inštitút ako obchodná spoločnosť bude zrušený bez likvidácie alebo Inštitút ako obchodná spoločnosť vstúpi 

do likvidácie, 
e) zánikom Inštitútu bez právneho nástupcu. 

5. Výpoveďou Zmluvy nie je zodpovednosť za škodu. 
 

Článok VI 
Doručovanie a komunikácia 

1. Pokiaľ nie je v tejto Zmluve uvedené inak, komunikácia medzi Zmluvnými stranami prebieha všetkými dostupnými 
komunikačnými prostriedkami, najmä, nie však výlučne, listovou zásielkou, elektronickou správou, telefonicky a 
osobne. 

2. Listovú zásielku je možné doručovať prostredníctvom poštového podniku alebo kuriéra na adresu dotknutej strany 
uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. Za doručenú sa považuje každá listová zásielka, ktorá: 
a) bola adresátom prevzatá dňom jej prevzatia, 
b) prevzatie bolo adresátom odmietnuté, dňom, kedy bolo prevzatie odmietnuté, 
c) bola uložená na pobočke poštového podniku, uplynutím tretieho dňa od uloženia, aj keď sa adresát s jej 

obsahom neoboznámil. 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že ich komunikácia týkajúca sa Projektu, a to vrátane záväzných pokynov Hlavného mesta, 

prebieha prostredníctvom zodpovedných osôb. Za prvé zodpovedné osoby sú určené: 
a) za Hlavné mesto: Mgr. Natália Šmídová 
b) za Inštitút: Mgr. Darina Ondrušová, PhD. 

4. Elektronická správa sa považuje za doručenú deň nasledujúci po jej odoslaní na emailovú adresu podľa článku VI ods. 
3 tejto Dohody a to aj vtedy, ak sa adresát o jej obsahu nedozvedel. Uvedené neplatí, ak je odosielateľovi doručená 
automatická správa o nemožnosti adresáta oboznámiť sa so správou spolu s uvedením inej kontaktnej osoby. 

5. Zmluvné strany sú povinné minimálne raz denne kontrolovať kontaktné emailové adresy. 
6. Zmluvné strany sú povinné bez zbytočného odkladu oznámiť si navzájom akúkoľvek zmenu kontaktných údajov. 

Takéto oznámenie je účinné jeho doručením. 
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Článok VII 
Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania štatutárnymi zástupcami Zmluvných strán a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle Hlavného mesta v zmysle ust. § 5a a nasl. zákona č. 211/2000 
Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií). 

2. Inštitút nie je oprávnený previesť práva či povinnosti vyplývajúce Hlavnému mestu z tejto Zmluvy bez písomného 
súhlasu Hlavného mesta na tretiu osobu. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú vynaložiť primerané úsilie pri riešení vzájomných sporov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, 
ktoré budú riešené v prvom rade zmierlivým spôsobom a dialógom. V prípade, ak zmierlivý spôsob riešenia 
vzájomných sporov nebude úspešný, právomoc riešiť spory vyplývajúce z tejto Zmluvy majú súdy Slovenskej republiky. 

4. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto Zmluvu a jej prílohy prečítali, ich obsahu porozumeli, súhlasia s nimi a sú si 
vedomé právnych následkov podpísania tejto Zmluvy 

5. Zmluvné strany prehlasujú, že ich zmluvná sloboda nie je žiadnym spôsobom obmedzená, túto Zmluvu uzavreli 
slobodne, vážne, nie v tiesni a nie za nápadne nevýhodných podmienok, na znak čoho túto Zmluvu vlastnoručne 
podpisujú. 

 
 V Bratislave dňa:  01.06.2021 

Za Hlavné mesto 
 
 
 
..................................................................... 

Mgr. Natália Šmídová, v. r.   
poverená vedením oddelenia  

V Bratislave dňa: 07.06.2021 
Za Inštitút 
 
 
 
..................................................................... 

MUDr. Roman Joch, v. r. 
riaditeľ 


